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Karty Poloników  
 
 

 

         Szwajcaria, Fribourg, 22 luty 2008 

Szanowni Państwo,  
 

Zapraszamy Państwa do współtworzenia dwóch nowych, długofalowych publikacji przedstawiających Karty 

Poloników w formie pism PDF z numerem ISSN: 

 

Polonica Europy           .          Polonica w świecie 

  

Wielkość Karty Polonika jest ograniczona do jednej stronicy A4 i jest redagowana wg tego samego schematu 

wydawniczego. 

 

Każda Karta Polonika jest podpisana nazwiskiem jej autora.  Do opublikowanych opracowań można wnosić 

uzupełnienia. Redakcja koordynująca nadzoruje stronę formalną opracowania.  

Osoby piszące artykuły do „Pro Polonicum”, będą proszone o streszczenie swoich artykułów do 

formatu Karty Polonika! 

 

Pozostajemy w dyspozycji do udzielenia dalszych informacji dot. ww. projektu.   

 

Licząc na Państwa poparcie i współpracę serdecznie pozdrawiamy ze Szwajcarii – 

 

Edyta & Stan MACH 
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Karta Polonika – Wymogi techniczne   2008-03-22 13:30 
 

Karta Polonika prezentuje pojedynczy Polonik/Polski znak pamięci na Obczyźnie w dużym skrócie, za 

pomocą tekstu i ilustracji -  całość materiału nie może jednak przekroczyc jednej stronicy A4. 

 

Ustalenia techniczne: 

Czcionka:      11 Times New Roman 

Marginesy:     4 x 1.5 cm 

Podstawa marginesu góra - dół:  0.6 

Liczba kolumn:    2 

 

Aspekty do opisania w Karcie Polonika:  

 Kraj + Miejscowość + Nazwa Polonika (czcionka 16) 

 Data powstania 

 Napisy, insygnia na Poloniku: teksty obcojęzyczne innym kolorem niż czarny 
 Geneza Polonika  

 Tło historyczne  

 Referencja „Więcej na ten temat w piśmie „Pro Polonicum”: 

 Max. dwa foto dobrej jakości (preferowane w pozycji stojącej, pionowej, portret). Przy 

braku foto zablokować miejsce za pomocą pustego bloku tekstowego 

 Ewidencja Poloników: Machindex  xxx_xxxx 

(każda karta musi zawierać to zdanie, numer przydzieli Redakcja) 

 Położenie: region - miejscowość – budynek – adres,  etc.  

 Dojazd – od większego miasta, w mieście od dworca, etc, w km 

 Sylwetka (sylwetki są opracowywane, jeżeli występują liczne Poloniki dot. tej samej osoby 

lub grupy osób, wydarzenia, etc.) 

 Opracował + data: imię + nazwisko, kraj zamieszkania 

 Foto: imię + nazwisko 

 Uzupełnił: imię + nazwisko + data 

Rożne: 

- Karta nie będzie zawierać żadnych adresów pocztowych, web, email 

- kursywy zarezerwowana wyłącznie na cytaty 
 

Proszę dosłać zdjęcie jpeg Autora opracowania Karty i jego notkę biograficzną do 1/5 -1/4 strony A4. 

Uprzejmie zapraszamy do wnoszenia propozycji ulepszenia Kart Poloników.                     

 

Załącznik: 

Przykład opracowania Karty Polonika:  Dania - Haderslev - Tablica upamiętniająca pobyt  św. Urszuli (Julii) 

Ledóchowskiej w Danii z okazji jej kanonizacji dnia 18.05.2003 r. przez papieża Jan Pawła II w Rzymie 

 

Przyślemy na zwykłe zapytanie Państwa:  

- Formularz wyjściowy w Word do opracowania Karty Polonika  
- Model opracowania Sylwetki – opracowanie Sylwetki jest ważne dla postaci mniej znanych.  
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Przykład notki biograficznej Autora Karty Polonika: 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ks. Jan Zalewski, Dania 
ur. 3.12.1961r. w Gryfinie k. Szczecina. 

 

W 1980r. zdał maturę i wstąpił do WSD w Szczecinie. 

Święcenia kapłańskie otrzymał w 15.12.1985r. w Szczecinie. 

W latach 1986-1996 był członkiem wspólnoty Świętej 

Rodziny i odbył dodatkowe studia w Instytucie Studiów nad 

Rodziną w Łomiankach. W latach 1990-92 był dyrektorem 

Diecezjalnego Domu Rekolekcyjnego w Szczecinie, natomiast od roku 1992 do roku 1997 był 

proboszczem w Wisełce k. Międzyzdrojów. Od 1997 roku, jako kapłan Archidiecezji Szczecińsko-

Kamieńskiej, pomaga Kościołowi katolickiemu w Danii. Jest proboszczem w Haderslev. 

 

Jako licealista był członkiem szkolnego zespołu muzycznego oraz zapalonym motocyklistą. 

Podczas proboszczowania w Wisełce szczególnie zajmował się katechezą ekologiczną dla dzieci i 

młodzieży tworząc Centrum Ekologiczno – Rekolekcyjne „Przymierze”. Od 2006 roku jest 

członkiem Stowarzyszenia Międzynarodowy Motocyklowy Rajd Katyński.  

Zainteresowania –historia  oraz turystyka motocyklowa związana z historią Polski oraz losami 

Polaków na świecie. 

Lubi słuchać muzykę rozrywkową lat 60, 70 i 80 oraz klasyczną. 

 
 


